
Joint General and Special Election (Elección General y Especial Conjunta)
Collin County, Texas (Condado de Collin, Texas)

November 3, 2026 (3 de Noviembre de 2026)
Official Ballot (Boleta Oficial)

INSTRUCTION NOTE:
To vote, completely fill in the oval ( ) TO THE LEFT OF YOUR CHOICE(S). Use a pen. DO NOT ERASE. If you make a mistake you may request
a new ballot. If your vote for a candidate or question is marked in such a manner that your intent is not clearly demonstrated, your vote for that office
may not be counted. To protect the secrecy of your vote, do not put your name, initials, or any identifying mark on your official ballot.
(NOTA DE INSTRUCCIÓN:)
(Para votar rellene completamente el óvalo ( ) A LA IZQUIERDA DE SU(S) ELECCÍÓN(ES). Marque únicamente utilizando el bolígrafo
proporcionado. NO BORRE. Si comete un error, puede solicitar una nueva boleta electoral. Si su voto por un candidato o pregunta está marcado de
tal manera que su intención no es claramente demostrable, su voto por ese cargo podra no ser contado. Para proteger el secreto del voto, no
escriba su nombre, sus iniciales o cualquier marca distintiva en la boleta electoral oficial.)

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Legend of Party Affiliation
(Leyenda de Afiliación)

Republican Party = Rep
(Partido Republicano) = Rep

Democratic Party = Dem
(Partido Demócrata) = Dem

Libertarian Party = Lib
(Partido Libertario) = Lib

Green Party = Grn
(Partido Verde) = Grn

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador De Los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Ken Paxton Rep

James Talarico Dem

Ted Brown Lib

Write-in (Voto Escrito)

United States Representative, District 3
(Representante De Los Estados Unidos,

Distrito Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Keith Self Rep

Evan Hunt Dem

United States Representative, District 4
(Representante De Los Estados Unidos,

Distrito Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Pat Fallon Rep

Jason Pearce Dem

United States Representative, District 32
(Representante De Los Estados Unidos,

Distrito Núm. 32)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jace Yarbrough Rep

Dan Barrios Dem

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Greg Abbott Rep

Gina Hinojosa Dem

Pat Dixon Lib

Write-in (Voto Escrito)

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Dan Patrick Rep

Vikki Goodwin Dem

Anthony Cristo Lib

Kevin McCormick Grn

Write-in (Voto Escrito)

Attorney General
(Procurador General)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Mayes Middleton Rep

Nathan Johnson Dem

Tom Oxford Lib

Comptroller of Public Accounts
(Contralor De Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Don Huffines Rep

Sarah Eckhardt Dem

V. Alonzo Echavarria-Garza Lib

Shehla Faizi Grn

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado De La Oficina General De Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Dawn Buckingham Rep

Benjamin Flores Dem

Neill Snider Lib

State
(Estado)

Commissioner of Agriculture
(Comisionado De Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Nate Sheets Rep

Clayton Tucker Dem

Austin R. Kelly Lib

Railroad Commissioner
(Comisionado De Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Bo French Rep

Jon Rosenthal Dem

Arthur Dibianca Lib

Chief Justice, Supreme Court
(Juez, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jimmy Blacklock Rep

Maggie Ellis Dem

Justice, Supreme Court, Place 2, Unexpired
Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante Del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

James P. Sullivan Rep

Chari Kelly Dem

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Kyle Hawkins Rep

Kristen Hawkins Dem

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Brett Busby Rep

Gisela D. Triana Dem

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Thomas Smith Rep

Okey Anyiam Dem

Mark Ash Lib

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte De Apelaciones Criminales,

Lugar Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Kevin Patrick Yeary Rep

Audra Riley Dem

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte De Apelaciones Criminales,

Lugar Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

John Messinger Rep

Holly Taylor Dem

State Senator, District 2
(Senador Estatal, Distrito Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Bob Hall Rep

Keenen Colbert Dem

State Representative, District 33
(Representante Estatal, Distrito Núm. 33)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Katrina Pierson Rep

Orlando Lopez Dem

State Representative, District 61
(Representante Estatal, Distrito Núm. 61)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Keresa Richardson Rep

Brittany Black Dem

Anissa Chilmeran Grn

State Representative, District 66
(Representante Estatal, Distrito Núm. 66)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Matt Shaheen Rep

Sandeep Srivastava Dem

State
(Estado)

State Representative, District 67
(Representante Estatal, Distrito Núm. 67)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jeff Leach Rep

Jordan Wheatley Dem

State Representative, District 70
(Representante Estatal, Distrito Núm. 70)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

George Flint Rep

Mihaela Elizabeth Plesa Dem

State Representative, District 89
(Representante Estatal, Distrito Núm. 89)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Candy Noble Rep

Angie Carraway Dem

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte De Apelaciones Del

15th Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Scott Brister Rep

Jerry Zimmerer Dem

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 2
(Juez, Corte De Apelaciones Del 15th Distrito,

Lugar Núm. 2)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Scott K. Field Rep

Tom Baker Dem

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones del 15th Distrito,

Lugar Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

April Farris Rep

Marc M. Meyer Dem

Justice, 5th Court of Appeals District, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones del 5th Distrito,

Lugar Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Matthew Kolodoski Rep

Amanda Reichek Dem

Justice, 5th Court of Appeals District, Place 6
(Juez, Corte de Apelaciones del 5th Distrito,

Lugar Núm. 6)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Ben Smith Rep

Monica Purdy Dem

Justice, 5th Court of Appeals District, Place 8
(Juez, Corte de Apelaciones del 5th Distrito,

Lugar Núm. 8)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Ashley Wysocki Rep

Andrea D. Plumlee Dem

District Judge, 219th Judicial District
(Juez Del Distrito, 219th Distrito Judicial)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jennifer Edgeworth Rep

District Judge, 296th Judicial District
(Juez Del Distrito, 296th Distrito Judicial)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Piper McCraw Rep

District Judge, 366th Judicial District
(Juez Del Distrito, 366th Distrito Judicial)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Nowak Rep

District Judge, 417th Judicial District
(Juez Del Distrito, 417th Distrito Judicial)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cyndi McCrann Wheless Rep

District Judge, 429th Judicial District
(Juez Del Distrito, 429th Distrito Judicial)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jill Willis Rep

District Judge, 471st Judicial District
(Juez Del Distrito, 471st Distrito Judicial)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Bryan Gantt Rep
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

State
(Estado)

District Judge, 494th Judicial District
(Juez Del Distrito, 494th Distrito Judicial)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Kathryn Pruitt Rep

Criminal District Attorney Collin County
(Procurador Criminal Del Distrito Condado De

Collin County)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Greg Willis Rep

County
(Condado)

County Judge
(Juez Del Condado)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Chris Hill Rep

John R. Buster Brown Dem

Judge, County Court at Law No. 1
(Juez, Corte De Ley Del Condado Núm. 1)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Corinne Mason Rep

Judge, County Court at Law No. 2
(Juez, Corte De Ley Del Condado Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Barnett Walker Rep

Judge, County Court at Law No. 3
(Juez, Corte De Ley Del Condado Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Lance S. Baxter Rep

Judge, County Court at Law No. 4
(Juez, Corte De Ley Del Condado Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

David Rippel Rep

Judge, County Court at Law No. 5
(Juez, Corte De Ley Del Condado Núm. 5)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Randy Johnson Rep

Judge, County Court at Law No. 6
(Juez, Corte De Ley Del Condado Núm. 6)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jay A. Bender Rep

Judge, County Court at Law No. 7
(Juez, Corte De Ley Del Condado Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

David Waddill Rep

Judge, County Probate Court
(Juez, Tribunal De Sucesiones Del Condado)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah R. Duff Rep

District Clerk
(Secretario Del Distrito)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Mike Gould Rep

County Clerk
(Secretario Del Condado)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Stacey Kemp Rep

John Russell Dem

County Commissioner, Precinct No. 2
(Comisionado Del Condado, Precinto Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Michael Slaughter Rep

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado Del Condado, Precinto Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Shelby Williams Rep

Julie Holmer Dem

Justice of the Peace, Precinct No. 1
(Juez De Paz, Precinto Núm. 1)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Paul M. Raleeh Rep

Justice of the Peace, Precinct No. 2
(Juez De Paz, Precinto Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Ellen Kinnebrew Rep

Darsell E. Johnson Dem

Justice of the Peace, Precinct No. 3
(Juez De Paz, Precinto Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Mike Missildine Rep

Irvin Lynn Barrett Dem

Justice of the Peace, Precinct No. 4
(Juez De Paz, Precinto Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Stephen Kallas Rep

Eli Worthy Dem

Collin County, Texas
(Condado de Collin, Texas)

Bond Election
(Elección De Bonos)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$296,500,000 bonds for the purpose of designing,
developing, constructing, renovating, improving,
expanding, and equipping court facilities, adult
detention facilities, medical and mental health
detention facilities, and including adult probation
facilities, and the levy of a tax sufficient to pay
principal and interest thereon.

(Proposición A)
(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
emisión de $296,500,000 en bonos con el propósito
de diseñar, desarrollar, construir, renovar, mejorar,
ampliar y equipar instalaciones de tribunales,
instalaciones de detención de adultos, instalaciones
de detención médica y de salud mental, incluyendo
instalaciones de libertad condicional para adultos, y
la imposición de un impuesto suficiente para pagar el
capital y el interés de los mismos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition B
THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$475,000,000 bonds for the purpose of designing,
developing, constructing, renovating, improving,
extending, expanding and maintaining non-tolled
roads and bridges within Collin County, including the
acquisition of land and rights-of-way therefor, and the
levy of a tax sufficient to pay principal and interest
thereon.

(Proposición B)
(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
emisión de $475,000,000 en bonos con el propósito
de diseñar, desarrollar, construir, renovar, mejorar,
ampliar, extender y mantener caminos y puentes sin
peaje dentro del Condado de Collin, incluyendo la
adquisición de terrenos y derechos de paso para los
mismos, y la imposición de un impuesto suficiente
para pagar el capital y el interés de los mismos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$6,000,000 bonds for the purpose of acquiring,
designing, developing, constructing, renovating,
improving, and equipping land for park and open
space purposes, and including joint county-city
projects, and the levy of a tax sufficient to pay
principal and interest thereon.

(Proposición C)
( ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
emisión de $6,000,000 en bonos con el propósito de
adquirir, diseñar, desarrollar, construir, renovar,
mejorar y equipar terrenos para propósitos de
parques y espacios abiertos, incluyendo proyectos
en conjunto entre el condado-ciudad, y la imposición
de un impuesto suficiente para pagar el capital y el
interés de los mismos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$40,000,000 bonds for the purpose of designing,
developing, constructing, and equipping a new
County elections and storage facility, including
election department offices, election training, election
storage, County records, historical documents and
equipment storage, and the levy of a tax sufficient to
pay principal and interest thereon.

(Proposición D)
(AUMENTO DE IMPUESTOS; La emisión de
$40,000,000 en bonos con el propósito de diseñar,
desarrollar, construir y equipar una nueva instalación
para elecciones y almacenamiento del Condado,
incluyendo oficinas para los departamentos
electorales, capacitación en elecciones,
almacenamiento para elecciones, almacenamiento
de registros del Condado, documentos históricos y
equipos, y la imposición de un impuesto suficiente
para pagar el capital y el interés de los mismos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Collin County Appraisal District
(Distrito De Tasación Del Condado De Collin)

Board Election
(Elección De La Junta Directiva)

Collin County Appraisal District Board of
Directors, Place 1

(Junta Directiva Del Distrito De Tasación Del
Condado De Collin, Lugar 1)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Randal Shinn

Collin County Appraisal District Board of
Directors, Place 2

(Junta Directiva Del Distrito De Tasación Del
Condado De Collin, Lugar 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Michael G. Smith

Andrew Cook

Collin County Appraisal District Board of
Directors, Place 3

(Junta Directiva Del Distrito De Tasación Del
Condado De Collin, Lugar 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Corcoran

Collin County Community College District
(Distrito de Collin County Community College)

Bond Election
(Elección De Bonos)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE; the issuance of
$600,000,000 in bonds for college facilities used for
workforce training, career and technical education,
and academic instruction, and the levy of taxes
sufficient to pay the principal and interest on the
bonds.

(Proposición A)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; la
emisión de bonos por un monto de $600,000,000
para instalaciones del colegio utilizadas para
capacitación laboral, educación profesional y técnica
e instrucción académica y la imposición de
impuestos suficientes para pagar el capital y los
intereses sobre los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Anna, Texas
(Ciudad de Anna, Texas)

Special Election
(Elección Especial)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE; the issuance of bonds in
the amount of $60,000,000 for street improvements
and the levy of taxes sufficient to pay the principal of
and interest on the bonds.

(Proposición A)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; la
emisión de bonos por un monto de $60,000,000 para
mejoras de calles y la imposición de impuestos
suficientes para pagar el capital y los intereses de
los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Dallas, Texas
(Ciudad de Dallas, Texas)

Special Election
(Elección Especial)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE;The issuance of
$443,000,000 general obligation bonds for public
safety improvements and facilities, including fire,
police and emergency services; the levying of a tax
sufficient to pay principal and interest thereon; the
estimated amount of repayment, including principal
and interest based on current market conditions
being $629,618,180.

(Proposición A)
(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
emisión de $443,000,000 en bonos de obligación
general para mejorase instalaciones de seguridad
pública, incluyendo servicios de bomberos, policía y
emergencia; la imposición de un impuesto suficiente
para pagar el capital y el interés de los mismos;
siendo la cantidad estimada de devolución,
incluyendo el capital y el interés según las
condiciones actuales del mercado, $629,618,180.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland, Texas
(Ciudad de Garland, Texas)
Election to Approve Tax Rate

(Elección para aprobar la tasa impositiva)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE; Approving the ad
valorem tax rate of $0.679900 per $100 valuation in
the City of Garland, Texas for the current year, a rate
that is $0.036646 higher per $100 of valuation than
the voter-approval tax rate of the City of Garland,
Texas, for the purpose of increasing staff for the
police department, fire department, 9-1-1 dispatch
department and parks department, increasing funding
for roadway construction and maintenance,
maintaining and enhancing levels of city-wide
services and competitive pay for public safety and
city personnel. Last year, the ad valorem tax rate in
the City of Garland, Texas was $0.689746 per $100
valuation.

(Proposición A)
(REPRESENTA UN AUMENTO DE IMPUESTOS;
Aprobar una tasa de impuesto ad valorem de
$0.679900 por cada $100 de valoración para el año
en curso en la Ciudad de Garland, Texas, una tasa
que es $0.036646 más alta por cada $100 de
valoración que la tasa impositiva aprobada por los
votantes del Ciudad de Garland, Texas, con el
propósito de aumentar el personal del departamento
de policía, del departamento de bomberos, de la
oficina de despacho del servicio 9-1-1 y del
departamento de parques, y para aumentar los
fondos para la construcción y el mantenimiento de
vías, mantener y mejorar de nivel los servicios
municipales, y ofrecer salarios competitivos al
personal de seguridad pública y a los empleados
municipales. El año pasado, la tasa del impuesto ad
valorem de la Ciudad de Garland, Texas era de
$0.689746 por cada $100 de valoración.)

For (A favor)

Against (En contra)

City of Josephine, Texas
(Ciudad de Josephine, Texas)

General Election
(Elección General)

Mayor
(Alcalde)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gary Chappell

Alderman Place 3
(Concejal, Lugar 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

John Caserotti

Alex Esquivel
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

City of Josephine, Texas
(Ciudad de Josephine, Texas)

General Election
(Elección General)

Alderman Place 5
(Concejal, Lugar 5)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Lloyd D. Brown

Matthew Teel

City of Lavon, Texas
(Ciudad de Lavon, Texas)

General Election
(Elección General)

City Council, Place 1
(Concilio De Ciudad, Lugar 1)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sean Harrison

Mike Shepard

City Council, Place 3
(Concilio De Ciudad, Lugar 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clinton Mclure

James Wallington

City Council, Place 5
(Concilio De Ciudad, Lugar 5)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sheila Jolivette

Lindsey Hedge

Lavon Municipal Development District
(Distrito De Desarrollo Municipal De Lavon)

Special Election
(Elección Especial)

Proposition No.1
The creation of the Lavon Municipal Development
District and the imposition of a sales and use tax at
the rate of one-half of one percent (0.50%) for the
purpose of financing development projects beneficial
to the district.

(Proposición No.1)
(La creación del Distrito de Desarrollo Municipal de
Lavon y la imposición de un impuesto sobre las
ventas y el uso a razón de la mitad del uno por ciento
(0.50%) con el fin de financiar proyectos de
desarrollo beneficiosos para el distrito.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Lowry Crossing, Texas
(Ciudad de Lowry Crossing, Texas)

General Election
(Elección General)

City Council, Ward 1
(Distrito 1 Del Concejo Municipal)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Derek Stephens

Bennie "B.J." Long

City Council, Ward 2
(Distrito 2 Del Concejo Municipal)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cynthia Sandlin

City Council, Ward 3
(Distrito 3 Del Concejo Municipal)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cindy Cash

City Council, Ward 4
(Distrito 4 Del Concejo Municipal)

Vote for None or One
(Vote for Ninguno o Uno)

Ollie Simpson

Donna Crenshaw Outland

City of Plano, Texas
(Ciudad de Plano, Texas)

Special Election
(Elección Especial)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE; Authorizing the City’s
venue project, specifically being a new multipurpose
arena for professional or amateur sports,
entertainment, and civic events in The Shops at
Willow Bend shopping mall area in the City, and
authorizing imposition of one or more of the following
for the purpose of financing the venue project: (1) a
short-term motor vehicle rental tax in the City at a
rate not to exceed 5%; (2) an event parking tax at the
venue project not to exceed $3.00 per vehicle; (3) an
event admissions tax at the venue project at a rate
not to exceed 10% of each ticket price; (4) a venue
facility use tax in an amount not to exceed $5,000 per
game on each member of a major league team that
plays a professional sports game at the venue
project; (5) a hotel occupancy tax in the City at a rate
not to exceed 2% of the room price. If approved, the
maximum hotel occupancy tax rate imposed from all
sources in the City of Plano would be 15% of the
price paid for a room in a hotel.

(Proposición A)
(ESTE ES UN INCREMENTO DEL IMPUESTO;
Autorizar el proyecto del recinto de la Ciudad,
específicamente un nuevo estadio de usos múltiples
para eventos deportivos profesionales o amateurs,
de entretenimiento y cívicos en The Shops en el área
del centro comercial Willow Bend en la Ciudad y
autorizar la imposición de uno o más de los
siguientes con el fin de financiar el proyecto del
recinto: (1) un impuesto a corto plazo sobre el
alquiler de vehículos dentro de la Ciudad a una tasa
que no exceda del 5%; (2) un impuesto sobre el
estacionamiento para eventos en el proyecto del
recinto por un monto que no exceda de $3.00 por
vehículo; (3) un impuesto sobre las entradas a
eventos en el proyecto de instalaciones a una tasa
que no exceda del 10% del precio de cada entrada ;
(4) un impuesto sobre el uso de las instalaciones del
recinto por un monto que no exceda de $5,000 por
partido, aplicable a cada miembro de un equipo de
ligas mayores que juegue en un partido deportivo
profesional en el proyecto del recinto; (5) un
impuesto sobre la ocupación hotelera dentro de la
Ciudad a una tasa que no exceda del 2.0 % del
precio de una habitación. De aprobarse, la tasa
máxima del impuesto a la ocupación hotelera
impuesta por todas las fuentes dentro de la Ciudad
de Plano sería del 15% del precio pagado por una
habitación de hotel.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Princeton, Texas
(Ciudad de Princeton, Texas)

General Election
(Elección General)

Councilmember, Place 6
(Miembro Del Concejo, Lugar 6)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sumbel ''Susan" Zeb

Kenneth Seligman

Councilmember, Place 7
(Miembro Del Concejo, Lugar 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

DeShawyna Walker

City of Weston, Texas
(Ciudad de Weston, Texas)

General Election
(Elección General)

Alderman
(Concejal)

Vote for None, One, Two, or Three
(Vote por ninguno, uno, dos o tres)

Epi Goldstein

Tanner Bragg

John McManus

Mike Hill

Marla Johnston

City of Wylie, Texas
(Ciudad de Wylie, Texas)

Bond Election
(Elección De Bonos)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE

The issuance of $25,500,000 general obligation
bonds for street improvements in the Wylie
Downtown Historic District and Ballard/Sachse Road
and the imposition of a tax sufficient to pay the
principal of and interest on the bonds.

(Proposición A)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO)

La emisión de $25,500,000 en bonos de obligación
general para mejoras de calles en el Distrito Histórico
del Centro de Wylie y la carretera Ballard/Sachse, y
la imposición de un impuesto suficiente para pagar el
capital y los intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Wylie, Texas
(Ciudad de Wylie, Texas)

Bond Election
(Elección De Bonos)

Proposition B
THIS IS A TAX INCREASE

The issuance of $22,500,000 general obligation
bonds for park and recreation facilities at Founders
Park, Community Park, East Fork Park and Avalon
Lake Park, the acquisition of land for future park
facilities, the renovation of an existing city building for
a parks building and the imposition of a tax sufficient
to pay the principal of and interest on the bonds.

(Proposición B)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO)

(La emisión de $22,500,000 en bonos de obligación
general para instalaciones de parques y recreación
en Founders Park, Community Park, East Fork Park
y Avalon Lake Park, la adquisición de terrenos para
futuras instalaciones de parques, la renovación de un
edificio municipal existente para un edificio de
parques, y la imposición de un impuesto suficiente
para pagar el capital y los intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
THIS IS A TAX INCREASE

The issuance of $25,000,000 general obligation
bonds for public safety facilities and the imposition of
a tax sufficient to pay the principal of and interest on
the bonds.

(Proposición C)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO)

(La emisión de $25,000,000 en bonos de obligación
general para instalaciones de seguridad pública y la
imposición de un impuesto suficiente para pagar el
capital y los intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
THIS IS A TAX INCREASE

The issuance of $5,500,000 general obligation bonds
for a public works complex, the renovation of an
existing city building for a public works building and
the imposition of a tax sufficient to pay the principal
of and interest on the bonds.

(Proposición D)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO)

La emisión de $5,500,000 en bonos de obligación
general para un complejo de obras públicas, la
renovación de un edificio municipal existente para un
edificio de obras públicas, y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital y los
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition E
THIS IS A TAX INCREASE

The issuance of $12,000,000 general obligation
bonds for an animal shelter and the imposition of a
tax sufficient to pay the principal of and interest on
the bonds.

(Proposición E)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO)

(La emisión de $12,000,000 en bonos de obligación
general para un refugio de animales y la imposición
de un impuesto suficiente para pagar el capital y los
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bland Independent School District
(Distrito Escolar Independiente De Bland)

Special Election
(Elección Especial)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE

Ratifying the ad valorem tax rate of $0.91090 per
$100 valuation in Bland Independent School District
for the current year, a rate that will result in an
increase of 8.49 percent in maintenance and
operations tax revenue for the District for the current
year as compared to the preceding year, which is an
additional $268,919.

(Proposición A)
(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

(Ratificar la tasa impositiva ad valorem de $0.91090
por cada $100 de valuación en el Distrito Escolar
Independiente de Bland para el año en curso, una
tasa que resultará en un aumento del 8.49 por ciento
en los ingresos por impuestos de mantenimiento y
operaciones para el Distrito para el año en curso en
comparación con el año anterior, lo que representa
$268,919 adicionales.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

McKinney Independent School District
(Distrito Escolar Independiente de McKinney)

Voter-Approval Tax Rate Election
(Elección Para La Aprobación De Tasa Impositiva Por

Parte De Los Vontantes)

Proposition A
THIS IS A TAX INCREASE

Ratifying the ad valorem tax rate of $1.0664 per $100
valuation in the McKinney Independent School
District for the current year, a rate that will result in an
increase of 4.4222 percent in maintenance and
operations tax revenue for the District for the current
year as compared to the preceding year, which is an
additional $9,142,763.

(Propuesta A)
(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO)

(Ratificar la tasa impositiva ad valorem de $1.0664
por cada $100 de valuación en el Distrito Escolar
Independiente de McKinney para el ejercicio en
curso, una tasa que resultará en un aumento del
4.4222 por ciento en los ingresos de impuestos para
mantenimiento y operaciones del Distrito para el
ejercicio en curso en comparación con el ejercicio
anterior, lo que representa un adicional de
$9,142,763.)

For (A Favor)

Against (En Contra)
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

McKinney Independent School District
(Distrito Escolar Independiente de McKinney)

Bond Election
(Elección De Bonos)

Proposition B
THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE

The issuance of $430,950,000 of bonds by the
McKinney Independent School District for designing,
constructing, renovating, improving, upgrading,
updating, acquiring, and equipping school facilities,
the purchase of the necessary sites for school
facilities, buses and vehicles and the levying of a tax
sufficient to pay the principal of and interest on the
bonds.

(Propuesta B)
(ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA

PROPIEDAD)
(La emisión de $430,950,000 en bonos del Distrito
Escolar Independiente de McKinney para diseñar,
construir, renovar, mejorar, actualizar, modernizar,
adquirir y equipar instalaciones escolares, la compra
de los predios necesarios para instalaciones,
autobuses y vehículos escolares, y la imposición de
un impuesto suficiente para pagar el capital y los
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE

The issuance of $62,000,000 of bonds by the
McKinney Independent School District for
instructional technology equipment and the levying of
a tax sufficient to pay the principal of and interest on
the bonds.

(Propuesta C)
(ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA

PROPIEDAD)
(La emisión de $62,000,000 en bonos del Distrito
Escolar Independiente de McKinney para equipos de
tecnología educativa y la imposición de un impuesto
suficiente para pagar el capital y los intereses de los
bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE

The issuance of $4,500,000 of bonds by the
McKinney Independent School District for designing,
renovating, improving, upgrading, updating,
acquiring, and equipping the existing McKinney High
School training pool, and the levying of a tax
sufficient to pay the principal of and interest on the
bonds.

(Propuesta D)
(ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA

PROPIEDAD)
(La emisión de $4,500,000 en bonos del Distrito
Escolar Independiente de McKinney para diseñar,
renovar, mejorar, actualizar, modernizar, adquirir y
equipar la piscina de entrenamiento existente de la
Escuela Secundaria McKinney y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital y los
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition E
THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE

The issuance of $2,550,000 of bonds by the
McKinney Independent School District for designing,
renovating, improving, upgrading, updating,
acquiring, and equipping existing stadium facilities
and related infrastructure and the levying of a tax
sufficient to pay the principal of and interest on the
bonds.

(Propuesta E)
(ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA

PROPIEDAD)
(La emisión de $2,550,000 en bonos del Distrito
Escolar Independiente de McKinney para diseñar,
renovar, mejorar, actualizar, modernizar, adquirir y
equipar instalaciones de estadio existente e
infraestructura relacionada, y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital y los
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Princeton Independent School District
(Distrito Escolar Independiente De Princeton)

Election of School Trustees
(Eleccion De Miembro Del Consejo De Administracion)

School Trustees
(Para Miembro Del Consejo De

Administracion)
Vote for None, One or Two

(Vote por Ninguno, Uno o Dos)

Charlotte Wilson

Ricky Gillespie

Cyndi Darland

Starla Sharpe

Wylie Independent School District
(Distrito Escolar Independiente De Wylie)

General Election
(Elección General)

Board of Trustees, Place 1
(Junta De Escolar, Puesto 1)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Stacie Smith

Board of Trustees, Place 2
(Junta De Escolar, Puesto 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Bonnie Tinsley

Brett Fagan

Brandon Thomas

Sam Satterwhite

Scott Johnson

Wylie Independent School District
(Distrito Escolar Independiente De Wylie)

General Election
(Elección General)

Board of Trustees, Place 5
(Junta De Escolar, Puesto 5)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Virdie Montgomery

Board of Trustees, Place 6
(Junta De Escolar, Puesto 6)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jacob Day

Blue Meadow Municipal Utility District No. 2 of Collin
County

(Distrito De Servicios Públicos Municipals De Nro.
2 De Blue Meadow Del Condado De Collin)

Special Election
(Elección Especial)

Confirmation Election
Proposition A

Confirmation of the creation of Blue Meadow
Municipal Utility District No. 2 of Collin County

(Elección De Confirmación)
(Proposición A)

(Confirmación de la creación del distrito de servicios
públicos municipales de nro. 2 de Blue Meadow del
Condado de Collin)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bond Election
Proposition B

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$282,400,000 in bonds and the levy of ad valorem
taxes, without limit as to rate or amount, sufficient to
pay the principal and interest on said bonds (water,
sanitary sewer, drainage and storm sewer,
organization and administration)

(Elección De Bonos)
(Proposición B)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de bonos por $282,400,000 y la imposición
de impuestos ad valorem, sin límite en cuanto a la
tasa o cantidad, suficientes para pagar el principal y
los intereses de dichos bonos (agua, alcantarillado
sanitario, drenaje y alcantarillado pluvial,
organización y administración))

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bond Election
Proposition C

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$271,650,000 in bonds and the levy of ad valorem
taxes, without limit as to rate or amount, sufficient to
pay the principal and interest on said bonds
(macadamized, graveled, or paved roads and
turnpikes, or improvements, including storm drainage
in aid of those roads)

(Elección De Bonos)
(Proposición C)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de $271,650,000 en bonos y el
establecimiento de impuestos ad valorem, sin límite
en cuanto a la tasa o cantidad, suficientes para
pagar el capital e intereses de dichos bonos en pago
de los bonos (carreteras macadamizadas, gravadas
y pavimentadas y caminos, incluyendo drenaje de
tormentas en apoyo de esas carreteras))

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bond Election
Proposition D

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$423,600,000 in refunding bonds to refund bonds
issued for water, sanitary sewer, drainage and storm
sewer facilities and the levy of ad valorem taxes,
without limit as to rate or amount, sufficient to pay the
principal and interest on said refunding bonds

(Elección De Bonos)
(Proposición D)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de bonos de reembolso por $423,600,000
para reembolsar los bonos emitidos para
instalaciones de agua, alcantarillado sanitario,
drenaje y alcantarillado pluvial, organización y
administración, y la imposición de impuestos ad
valorem, sin límite en cuanto a tasa o cantidad,
suficientes para pagar el principal y los intereses de
dichos bonos de reembolso)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bond Election
Proposition E

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$407,475,000 in refunding bonds to refund bonds
issued for macadamized, graveled, and paved roads
and turnpikes or improvements, including storm
drainage, in aid of those roads, and the levy of ad
valorem taxes, without limit as to rate or amount,
sufficient to pay the principal and interest on said
refunding road bonds

(Elección De Bonos)
(Proposición E)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de $407,475,000 en bonos de reembolso
para reembolsar bonos emitidos para caminos
macadamizados, gravillados y pavimentados y
caminos de peaje, o mejoras, incluyendo drenaje de
tormentas, en apoyo a esos caminos, y la imposición
de impuestos ad valorem, sin límite en cuanto a tasa
o cantidad, suficientes para pagar el principal y los
intereses de dichos bonos de reembolso)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Blue Meadow Municipal Utility District No. 2 of Collin
County

(Distrito De Servicios Públicos Municipals De Nro.
2 De Blue Meadow Del Condado De Collin)

Special Election
(Elección Especial)

Maintenance Tax Election
Proposition F

THIS IS A TAX INCREASE; The levy of a
maintenance tax not to exceed one dollar and twenty
cents ($1.20) per one hundred dollars ($100.00) of
assessed valuation (water, sanitary sewer, drainage
and storm sewer, organization and administration,
and paved roads and turnpikes)

(Elección De Impuesto De Mantenimiente)
(Proposición F)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
imposición de un impuesto de mantenimiento que no
exceda de un dólar con veinte centavos ($1.20) por
cada cien dólares ($100.00) de valoración catastral
(agua, alcantarillado sanitario, drenaje y
alcantarillado pluvial, organización y administración,
y caminos y autopistas pavimentadas))

For (A Favor)

Against (En Contra)

Fire Protection Plan Election
Proposition G

The fire plan and contract to provide fire-fighting
services for the District

(Elección Del Plan De Protección Contra
Incendios)

(Proposición G)
(El plan contra incendios y el contrato para prestar
servicios de extinción de incendios para el Distrito)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Directors Election
(Elección De Directores)

Directors
(Directores)

Vote for None, One, Two, Three, Four or Five
(Vote por Ninguno, Uno, Dos, Tres, Cuatro o

Cinco)

Emily Barke

Lori Vinz

Ethan Spradlin

Tommy McAden

Reeves Atkins

Blue Meadow Municipal Utility District No. 4 of Collin
County

(Distrito De Servicios Públicos Municipals De Nro.
4 De Blue Meadow Del Condado De Collin)

Special Election
(Elección Especial)

Confirmation Election
Proposition A

Confirmation of the creation of Blue Meadow
Municipal Utility District No.4 of Collin County

(Elección De Confirmación)
(Proposición A)

(Confirmación de la creación del Distrito de Servicios
Públicos Municipales de Nro. 4 de Blue Meadow del
Condado de Collin)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bond Election
Propositon B

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$135,500,000 in bonds and the levy of ad valorem
taxes, without limit as to rate or amount, sufficient to
pay the principal and interest on said bonds (water,
sanitary sewer, drainage and storm sewer,
organization and administration)

(Elección De Bonos)
(Proposición B)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de bonos por $135,500,000 y la imposición
de impuestos ad valorem, sin límite en cuanto a la
tasa o cantidad, suficientes para pagar el principal y
los intereses de dichos bonos (agua, alcantarillado
sanitario, drenaje y alcantarillado pluvial,
organización y administración))

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bond Election
Proposition C

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$152,450,000 in bonds and the levy of ad valorem
taxes, without limit as to rate or amount, sufficient to
pay the principal and interest on said bonds
(macadamized, graveled, or paved roads and
turnpikes, or improvements, including storm drainage
in aid of those roads)

(Elección De Bonos)
(Proposiciòn C)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de $152,450,000 en bonos y el
establecimiento de impuestos ad valorem, sin límite
en cuanto a la tasa o cantidad, suficientes para
pagar el capital e intereses de dichos bonos en pago
de los bonos (carreteras macadamizadas, gravadas
y pavimentadas y caminos, incluyendo drenaje de
tormentas en apoyo de esas carreteras))

For (A Favor)

Against (En Contra)

Bond Election
Proposition D

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$203,250,000 in refunding bonds to refund bonds
issued for water, sanitary sewer, drainage and storm
sewer facilities and the levy of ad valorem taxes,
without limit as to rate or amount, sufficient to pay the
principal and interest on said refunding bonds

(Elección De Bonos)
(Proposición D)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de bonos de reembolso por $203,250,000
para reembolsar los bonos emitidos para
instalaciones de agua, alcantarillado sanitario,
drenaje y alcantarillado pluvial, organización y
administración, y la imposición de impuestos ad
valorem, sin límite en cuanto a tasa o cantidad,
suficientes para pagar el principal y los intereses de
dichos bonos de reembolso)

For (A Favor)

Against (En Contra)
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Blue Meadow Municipal Utility District No. 4 of Collin
County

(Distrito De Servicios Públicos Municipals De Nro.
4 De Blue Meadow Del Condado De Collin)

Special Election
(Elección Especial)

Bond Election
Proposition E

THIS IS A TAX INCREASE; The issuance of
$228,675,000 in refunding bonds to refund bonds
issued for macadamized, graveled, and paved roads
and turnpikes or improvements, including storm
drainage, in aid of those roads, and the levy of ad
valorem taxes, without limit as to rate or amount,
sufficient to pay the principal and interest on said
refunding road bonds

(Elección De Bonos)
(Proposición E)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
emisión de $228,675,000 en bonos de reembolso
para reembolsar bonos emitidos para caminos
macadamizados, gravillados y pavimentados y
caminos de peaje, o mejoras, incluyendo drenaje de
tormentas, en apoyo a esos caminos, y la imposición
de impuestos ad valorem, sin límite en cuanto a tasa
o cantidad, suficientes para pagar el principal y los
intereses de dichos bonos de reembolso)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Maintenance Tax Election
Proposition F

THIS IS A TAX INCREASE; The levy of a
maintenance tax not to exceed one dollar and twenty
cents ($1.20) per one hundred dollars ($100.00) of
assessed valuation (water, sanitary sewer, drainage
and storm sewer, organization and administration,
and paved roads and turnpikes)

(Elección De Impuesto De Mantenimiente)
(Proposición F)

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO; La
imposición de un impuesto de mantenimiento que no
exceda de un dólar con veinte centavos ($1.20) por
cada cien dólares ($100.00) de valoración catastral
(agua, alcantarillado sanitario, drenaje y
alcantarillado pluvial, organización y administración,
y caminos y autopistas pavimentadas))

For (A Favor)

Against (En Contra)

Fire Protection Plan Election
Proposition G

The fire plan and contract to provide fire-fighting
services for the district

(Elección Del Plan De Protección Contra
Incendios)

(Proposición G)
(El plan contra incendios y el contrato para prestar
sevicios de extinción de incendios para el distrito)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Directors Election
(Elección De Directores)

Directors
(Directores)

Vote for None, One, Two, Three, Four or Five
(Vote por Ninguno, Uno, Dos, Tres, Cuatro o

Cinco)

Hunter Dansby

Fletcher Lutz

Tyler Barke

Alan Card

Devin Mitchell

The Preserve Municipal Utility District of Collin
County

Special Election
(Elección Especial)

Confirmation Election
Propositon A

The Confirmation of the Creation of The Preserve
Municipal Utility District of Collin County

(Elección De Confirmación)
(Proposición A)

(La Confirmación de la Creación de The Preserve
Municipal Utility District of Collin County)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Directors Election
(Elección de Directores)

Directors
(Directores)

Vote for None, One, Two, Three, Four or Five
(Vote por Ninguno, Uno, Dos, Tres, Cuatro o

Cinco)

Shane Williams

Julio Ramos

Tate Tyler

Jake Delancey

Jody Lee Bills

Utility Bond Election
Proposition B

THIS IS A TAX INCREASE; The Issuance of
$74,097,319 Utility Bonds and the Levy of Ad
Valorem Taxes Adequate to Provide for the Payment
of the Utility Bonds by The Preserve Municipal Utility
District of Collin County

(Elección De Bonos De Servicios Públicos)
(Proposición B)

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
Emisión de $74,097,319 en Bonos de Servicios
Públicos y la Imposición de Impuestos Ad Valorem
Adecuados para Proveer el Pago de los Bonos de
Servicios Públicos por parte de The Preserve
Municipal Utility District of Collin County)

For (A Favor)

Against (En Contra)

The Preserve Municipal Utility District of Collin
County

Special Election
(Elección Especial)

Utility Refunding Bond Election
Proposition C

THIS IS A TAX INCREASE; The Issuance of
$111,145,978 Utility Refunding Bonds and the Levy
of Ad Valorem Taxes Adequate to Provide for the
Payment of the Utility Refunding Bonds by The
Preserve Municipal Utility District of Collin County
(Elección De Bonos De Refinanciación Servicios

Públicos)
(Proposición C)

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
Emisión de $111,145,978 en Bonos de
Refinanciación de Servicios Públicos y la Imposición
de Impuestos Ad Valorem Adecuados para Proveer
el Pago de los Bonos de Refinanciación de Servicios
Públicos por parte de The Preserve Municipal Utility
District of Collin County)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Road Refunding Bond Election
Proposition D

THIS IS A TAX INCREASE; The Issuance of
$19,667,643 Road Bonds and the Levy of Ad
Valorem Taxes Adequate to Provide for the Payment
of the Road Bonds by The Preserve Municipal Utility
District of Collin County

(Elección De Bonos Para Carreteras)
(Proposición D)

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
Emisión de $19,667,643 en Bonos para Carreteras y
la Imposición de Impuestos Ad Valorem Adecuados
para Proveer el Pago de los Bonos para Carreteras
por parte de The Preserve Municipal Utility District of
Collin County)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Road Refunding Bond Election
Proposition E

THIS IS A TAX INCREASE; The Issuance of
$29,501,464 Road Refunding Bonds and the Levy of
Ad Valorem Taxes Adequate to Provide for the
Payment of the Road Refunding Bonds by The
Preserve Municipal Utility District of Collin County

(Elección De Bonos Para Carreteras)
(Proposición E)

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
Emisión de $29,501,464 en Bonos de Refinanciación
para Carreteras y la Imposición de Impuestos Ad
Valorem Adecuados para Proveer el Pago de los
Bonos de Refinanciación para Carreteras por parte
de The Preserve Municipal Utility District of Collin
County)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Maintenance Tax Election
Proposition F

THIS IS A TAX INCREASE; The Imposition and Levy
of a Maintenance Tax in an Amount Not to Exceed
$0.92 per $100/Assessed Valuation by The Preserve
Municipal Utility District of Collin County

(Elección De Impuesto De Mantenimiento)
(Proposición F)

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS; La
Imposición y Recaudación de un Impuesto de
Mantenimiento en una Cantidad que No Exceda de
$0.92 por cada Valuación Fiscal de $100 por parte
de The Preserve Municipal Utility District of Collin
County)

For (A Favor)

Against (En Contra)
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